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Psalm 143:11 
Mizmor Qof-Mem-Gimmel, pasuk Yod-Alef 

yvip.n: hr"C'mi ayciAt ^t.q'd>ciB. ynIYE+x;T. hw"hy> ^m.vi-![;m;l. 

For your Name’s sake, O LORD, revive me.... 

yvip.n: hr"C'mi ayciAt ^t.ùqø'd>ciB. ynIYòEx;T. hw"hy> ^m.vi-![;mñ;l. 
naf'-shee' mee-tzah'-rah' toh-tzee' be'tzeed'-kah-te-kha' te'-chai-yei'-nee Adonai le'-ma'-an-sheem'-kha' 

vp,n< -ns 
"soul,  
mind,  
will" 

y-1cs sfx 

vp;n"- v 

m.- "from" 

hr"c' - n fs 
"straits, 

adversity, 
distress, 
trouble" 

ac'y" - v 
"bring out, 

deliver" 
hiph  

impf 2ms 
¤y¤¤T 

B.- pfx "in/by" 

hq'd'c.- n fs cstr 
"righteousness, 

justice, goodness" 
^- 2ms sfx 

qd:c' - v be just 

hy:x' -v "to live, 
to quicken, 
preserve" 

piel impf 2ms 

¤£e¤;T. 
ynI-1cs sfx 

hwhy- n  
"YHVH" 
fr> hy"h'- 
"to be" 
hy<h.a, 

l.- pfx "to/for" 

![;mñ; - "sake, aim" 

~ve- n ms cstr 
"name, fame" 
^- 2ms sfx 

you will bring my soul out 
from trouble 

in your  
righteousness 

you will  
revive me 

for the sake of your Name,  
O LORD 

yvip.n: hr"C'mi ayciAt ^t.q'd>ciB. ynIYEx;T. hw"hy> ^m.vi-![;m;l. 
"For your Name’s sake, O LORD, revive me; 

in your righteousness bring my soul out of trouble." (Psalm 143:11) 

e[neka tou/ ovno,mato,j sou ku,rie zh,seij me  
evn th/| dikaiosu,nh| sou evxa,xeij evk qli,yewj th.n yuch,n mou (LXX) 

 
 

Sefer Tehillim: 
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For Hebrew audio, see the Hebrew for Christians website. 
 
 

 


